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QUYET PINH CUA HQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN BAT PONG SAN AN GIA

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

OF AN GIA REAL ESTATE INVESTMENT AND DEVELOPMENT
CORPORATION

- Can cr Luat doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020,

- C#n ctr Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép s6 0311500196 do S& Ké hoach va Piu tu
TP. Hd Chi Minh cip ngay 18/01/2012 nhu duge sira d6i vao timg thoi diém;
Pursuant to Certificate of Enterprise Registration No.0311500196 issued by the
Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City on 18 January 2012, as

amended from time to time;

- Can cir Bidu 18 Cong ty C6 phan Pau tu va Phat trién Bt dong san An Gia (“Céng ty”);
Pursuant to Charter of An Gia Real Estate Investment and Development Corporation
(“Company”);

- Cin cir Bién ban hop ciia Hoi dong quan tri ctia Cong ty ngay 49, /.10, [&oa L. (“Bién ban
hop”), '
Pursuant to the Meeting Minutes of the Board of Directors dated i3 Qeherlod2(“Meeting
Minutes”),

QUYET DINH
HEREBY DECIDES

Pidu 1. Phuong an chi tiét va trién khai viée thyc hién mua lai trai phiéu trude han, cu thé nhu
sau:

Article 1: The detailed plan and implementation of bond redemption before maturity, specifically
as follows:

- Tén trai phidu: Trai phiéu Cong ty C6 Phan Pau Tu va Phat Trién Bit Dong San An Gia

(“T6 Chirc Phat Hanh™)




»

Bond name: An Gia Real Estate Investment and Development Corporation (“Issuer”)
- M3 trai phiéu mua lai/Redemption bond code: AGGH2122001
- Téng gié tri trai phiéu d phat hanh (theo ménh gi&): 300.000.000.000 VND (Béng chit: Ba
trdm ty dong Viét Nam).

Total value of issued bonds (at par value): VND 300,000,000,000 (In words: Three hundred

billion Vietnamese dong).

- Téng gia tri trai phiéu dang luu hanh (theo ménh gid): 300.000.000.000 VND (Béng chit:
Ba tréim 1 dong Viét Nam). :
Total value of outstanding bonds (at par value): VND 300,000,000,000 (In words: Three
hundred billion Vietnamese dong)

- Khi lugng trai phiu du kién mua lai (theo ménh gid): Téi da 300.000.000.000 VND (Béing
chit: Ba tram ty dong Viét Nam)

Volume of bonds planned to redeem (at par value): Up to 300,000,000,000 VND (In words:

Three hundred billion Vietnamese dong).

- Phuong thirc t6 chirc mua lai: mua lai truée han theo yéu cdu cia Td Chirc Phat Hanh phu

hop véi cac quy dinh cu thé tai Cac Di¢u Khoan Va Diéu Kién Trai Phicu.

Redemption method: redeem before maturity at the Issuer’s request following the specific

provisions of the Terms and Conditions of the Bonds.

- Thoi gian du kién té chirc mua lai: Quy IV/2022.
Planned time of redemption: Quarter 1V/2022.

- Ngudn dé mua lai trai phiéu: Tir ngudn hoat déng kinh doanh ctia doanh nghiép.
The funding source of bond redemption: From the business's operating.

Pidu 2. Giao va liy quyén cho éng Nguyén B4 Sang — Chirc vu: Chu tich HDQT va 1a ngudi dai
dién theo phap ludt ctia Cong ty trién khai thuc hién, tién hanh cac thu tuc can thiét va ky két cac
tai liéu c6 lién quan dén Phuong 4n mua lai trude han trai phiéu, bao gdm nhung khong gidi han:
cac didu kién va didu khoén cu thé, thoi didm mua lai truée han, sb luong mua lai thue té, danh
sach nha dau tu, cac khoan phi, 14 sudt va cac van d& khac c6 lién quan dé hoan tat viéc mua lai

trai phiéu trude han nhu néu trén.

Article 2. Mr. Nguyen Ba Sang — Chairman of the BOD cum legal representative of the Company,
is authorized and assigned to implement, carry out necessary procedures and sign documents
related to the Plan to redeem the bonds before maturity, including but not limited fo: specific terms
and conditions, time of redemption before maturity, actual redemption amount, list of investors,
fees, interest rates, and other relevant issues to complete the bond redemption before maturity as

mentioned above.
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Picu 3. Thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Téng Gidm ddc va cac phong ban, c4 nhan lién quan
chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Article 3. The Board of Directors, Board of Management, and related departments or individuals

are responsible for implementing this Resolution.
Piéu 4. Quyét dinh nay c6 hidu luc ké tir ngay ky.

Article 4. This Resolution becomes effective from the signing date.
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